KAR STE ŽELELI VEDETI O SELIVKAH, PA VAM NI NIHČE POVEDAL:
Selivke so prvenec kantavtorice, glasbene publicistke in antropologinje glasbe Katarine Juvančič ter Dejana Lapanje – akademsko izobraženega kitarista (pravzaprav multiinstrumentalista) in glasbenega producenta. Na papirju, terenu in v studiu je nastajal slabo leto dni, zamisel o konceptualni plošči, ki bi predstavljala upesnjene in uglasbene ženske zgodbe iz preteklosti in sedanjosti, njihove pozabljene ali zamolčane osebne memorije, emocionalne izpovedi in pričevanja, pa je Katarina pestovala že dolgo pred tem. Selivke so poklon ženskam, o katerih ne pišejo zgodovinske knjige, o katerih stiskah se v javnosti načeloma ne razpravlja in o katerih pravzaprav ne vemo ničesar. Njihove zgodbe pa nas učijo o tem, kako živeti in preživeti najtežje trenutke – nekoč in nekje, tukaj in zdaj, kako kultuvirati humanost in digniteto, kako presegati tegobe ali travme s humorjem, srčnostjo in pogumom, zato so preveč pomembne, da bi jih pozabili. 

Nekaj pretresljivih zgodb so Katarini povedale znanke in prijateljice (Češnjev cvet – zgodba o partizanki, ki je nagovorila ženske, da so skočile iz vlaka, namenjenega v koncentracijsko taborišče; Mene nema – po zgodbi izbrisane matere dveh otrok in njeni 8 let in 2 meseca trajajoči kalvariji), spet druge so del Katarinine osebne zgodovine (pesem Pismo v Kanado je nastala na podlagi pisma, ki ga je pred več kot 85 leti njena takrat 29-letna umirajoča prababica pisala svojemu možu v Kanado; Spominčica govori o izkušnji z demenco; Uspavanka za Fride pa je Katarinina zgodba večkratnega soočanja s smrtonosno boleznijo), druge so nastale na podlagi notic iz časopisa oz. črne kronike (Balada o Rozki in vrtnem palčku), pričevanj aleksandrink in njihovih hčerk (Lilija, vrtnica, glicinija - viri: dokumentarec Metoda Pevca, Tomšičev roman Grenko morje, strokovna literatura o aleksandrinkah), nekatere je priklicala sama (Epitaf za lahkoživko, Volčje noči), “posodobitev” tolminske Magdalence pa izvira iz želje po razrešitvi suspenza, v katerem nas večkrat puščajo ljudske pesmi.

Vsaka pesem na albumu ima večplastno zgodbo – najprej se pojavi skozi besedo in glas, ki je bila prva postaja na tej poti selivk. Melodijam in besedilom (Katarina Juvančič) je osnovni aranžmajski tretma postavil Dejan Lapanja in kasneje vsak/a gost/ja posebej. Raznolik instrumentarij (mdr. vibrafon, marimba, čelo, Wurlitzer, Hammond, francoski rog, shruti box, pa nekaj malega vzorčenja, zankanja in uporabne terenskih posnetkov iz Slovenije ter Kitajske) in žanrski prijemi pa prav tako odstirajo svojo plat zgodbe. Piko na i je zgodbam dodala ilustratorka, kulturna antropologinja in pesnica Tinka Volarič (prejemnica nagrade za najlepšo slovensko knjigo na 26. knjižnem sejmu leta 2010), ki je naslikala subtilne portrete ženskih “bitij in žitij”, ptic selivk. 
Pesmi so bile posnete v škofjeloškem studiu Resnevem leta 2009, 2011 in 2012. CD je izšel pri založbi Stray Cat Tunes (po slovensko: Melodije potepuške mačke), s pomočjo sozaložnika – mariborskega Kluba kulturnih ustvarjalcev Ku-Ku. Na albumu je sodelovalo enajst glasbeniko, glasbenic in pevk iz vrst klasične, jazz, rock, folk in eksperimentalne muzike (Bogdana Herman, Vesna Zornik, Irena Tomažin, Tilen Artač, Tomaž Rožanc, ženski pevski zbor Kombinat, Jože Bogolin, Matija Krečič, Klemen Krajc, Gašper Peršl, Sabina Magajne Bogolin, Tonč Feinig).
O KATARINI IN DEJANU
Katarina Juvančič in Dejan Lapanja – kantavtorski dvojec antropologinje in glasbene publicistke ter magistra jazz kitare – sta se v javnosti pojavila konec leta 2009, ko sta se s folk-rock komadom Uej Uej (Magdalenca) uspešno predstavila na natečaju Vala 202: Val 09 in nastopila na zaključni prireditvi v Kinu Šiška. Junija 2010 sta bila nagrajena tudi na Kantfestu – slovenskem kantavtorskem festivalu, kasneje pa nastopila na večih festivalih (Kamfest, Sanje, Letni oder – Ruše, Lent…) in koncertnih prizoriščih po Sloveniji in tudi v Sarajevu (avgust 2011). Avgusta 2012 sta na Kantfestu dobila drugo nagrado oziroma srebrno kanto.
Katarina upesnjuje bogat izpoveden svet ženskih sentimentov ter gradi most med sodobnimi trendi in ljudskimi načini pesnjenja in senzibilnosti, ni pa ji tuje niti pisanje pesmi z bolj družbeno angažirano noto. Besedila piše v slovenščini, angleščini in srbohrvaščini. Aranžmajsko piko na i pa postavlja njen odrski kompanjon, vsestranski glasbenik in producent Dejan Lapanja, ki se je kalil v odmevnih skupinah Olivija in Bast, trenutno pa nastopa z vse bolj popularnim jazz-etno-rock triom Vaska Atanasovskega, v eksperimentalni zasedbi Salamandra Salamandra (kot bobnar) ter v duetu s priznano pevko Severo Gjurin.

Avgusta sta se mudila na škotski turneji s alt-folk/americana duom Doghouse Roses iz Glasgowa (ki sta pri nas že gostovala poleti 2010), ki se je izkazala za zelo uspešno. Od 9. do 17. avgusta sta tako dvakrat nastopila v Glasgowu, Aberdeenu, Ulapoolu in nekaterih manjših mestih po škotskem višavju ter v okolici Edinburgha (Montrose, Achiltibuie). Sredi septembra pa ju je pot zanesla na Irsko, kjer sta v okviru projekta Playing for Integration predstavila svoj repertoar v Dublinu in po večih drugih krajih ter sodelovala s kantavtorji iz cele Evrope. Trenutno načrtujeta promocijsko turnejo po Sloveniji. 30.11. 2012 Cerknica, 1.2. 2013 Ljubljana, sledijo Koper, Ptuj, Maribor, Cerkno itd.

Decembra 2012 sta izdala tudi “protestniški” komad Na kateri strani si?, ki je konec leta postal hit tedna na Radiu Študent, vrtijo pa ga tudi druge radijske postaje. Več o njem: http://www.rockonnet.com/2012/12/katarina-juvancic-dejan-lapanja-poklanjata-pesem-na-kateri-strani-si/
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<izdelava spletne strani v teku>
KAJ O PLOŠČKU IN KATARINI & DEJANU VEDO POVEDATI KRITIKI IN GLASBENIKI:

Po albumu Odpotovanja Tomaža Pengova je nova plošča Katarine Juvančič in Dejana Lapanje zame nov vrhunec domačega kantavtorstva. (Varja Velikonja, Nova Muska)
Album se uvršča v niz najboljših slovenskih kantavtorskih del. (Jure Longyka)
Izdelek je vzorčen primer izjemnega kulturnega izdelka in dokaz, da domača glasbena scena še vedno premore izjemne glasbenike, ki izdajajo albume na svetovni ravni. (Zdenko Matoz, Delo, 5. 1. 2013)

Katarina in Dejan sta s Selivkami postavila nove standarde in, upajmo, tudi smernice na kantavtorski in sploh alternativni domači sceni. (Mario Batelić, Radio Študent)

Prvenec Selivke je produkcijski in avtorski presežek. (Andrej Predin, Slovenske novice)

Kandidat za album leta. (Armando Šturman, Radio Koper)

Kakšno pogumno in osredinjeno delo. Veličastno je! (britanska glasbenica Karine Polwart, dobitnica večih BBC-jevih nagrad za folk glasbo)
Album Selivke (*****) je neverjetno vsestranski projekt, ki ti da misliti. Ima izjemno bogate glasbene in besedilne ambicije. (Rock’n’Reel magazine, UK, Issue 63, Eddie Cooney)
Pričakoval sem nekaj lepega, dobil pa sem album, ki ga odlikuje dovršena glasbena ustvarjalnost, ki se lahkotno pretaka od ciganskega folka do udarnega rocka. (britanski punk-rock portal "It's an xxxx thing")

Katarina Juvančič in Dejan Lapanja dodajata na slovensko kantavtorsko prizorišče s tem izdelkom še eno veličastno in v merilih avtorske samoniklosti briljantno glasbeno delo, ki ga je moč hipoma šteti pod umetniški presežek... "Selivke" je poseben album, album posebne izpovedi, edinstven in neponovljiv. (Aleš Pobrežnik, spletna glasbena revija Rockline)
Album Selivke ni le prvovrstno glasbeno doživetje, ampak tudi prava zibelka lepega. (Manca Čujež, siol.net)

Intimna upodobitev zgodb žensk na albumu Selivke je neprecenljiva in sporočilno ter pomensko sega daleč čez méja glasbenega izdelka, sicer enega izmed dosedanjih vrhuncev slovenske kantavtorske scene. (Polona Černič, Rockonnet)

V dobi brezdušnih, s trgom uglašenih popevk, ki naokrog švigajo po neoprijemljivem spletu, so toliko dragocenejši vse preredki trenutki, ko more človek v roke prijeti lepo oblikovano zbirko pesmi in prisluhniti dobri, srčni glasbi, kakršna je priletela s Selivkami. (Andraž Gombač, Primorske novice)
Gre za osvetlitev tematike, ki ni pod žarometi vsakdanjih medijev, ampak trka na našo zavest, da bi v prihodnosti v njih iskali zgled, kako premagati majhne in večje težave, ki lahko doletijo vsakogar izmed nas. (Jernej Vene, Val 202)
Spet držim v roki ta preprosto lep izdelek Katarine Juvančič in Dejana Lapanja Selivke. Ker ne samo, da je za poslušanje izvrstna glasba z zelo dobrimi teksti (oboje izpod peresa Katarine Juvančič), ampak je tudi likovno izjemno lepo opremljen plošček. Najbolje, da poslušaš, gledaš in bereš hkrati! (Uršula Ramoveš, Delo)
Verjetno le obstajajo »prostori svobode«, v katere bi tako radi verjeli. Eden od teh prostorov svobode je pričujoči album. Odprta pokrajina raznolikih, ganljivih, ostrih, protestnih, naklonjenih, prijaznih zgodb. (Milko Poštrak, Odzven)
 

Pri Katarini in Dejanu lahko mirno zapišemo, da je svet zaradi njunih del znosnejši in pravičnejši. 
Njun glasbeni in pesniški izraz ponuja izjemno kombinacijo avtorefleksije in družbene kritike/odgovornosti, ki je daleč na okoli brez primere.  Vrhunska vokalna in instrumentalna interpretacija poudarjata besedila, ki dajejo sodobnemu kantavtorstvu dodano vrednost.
(Ksenija Jus, v spletni reviji o glasbi Odzven)

